
Протокол № 92 

Заседания информационно-библиографической группы «Каталогизация основных 

фондов» 

от 27 декабря 2023 г. 

Присутствовали: 

1. ТОУНБ им. А. М. Горького: Мян Н. А., Просолова Ю. В. 

2. ЦДСЧ им. А.С. Пушкина:  Сергеева Т. Ю. 

3. МАУ «МБС г. Твери»:  Конопатов В. В. 

4. ТОСБС им. М. И. Суворова: Иванова Г. А. 

 

Повестка дня:  

Обсуждение проекта ЛИБНЕТ «Сокращения в СКК и СКЭР» 

      Выступили: 

1. Мян Н. А., заведующий ОКиК ТОУНБ им. А. М. Горького 

 

Сокращения в СКК и СКЭР (проект) 

I. Общие положения 

1. Все данные в библиографической записи, как правило, представляются в полной 

форме. При необходимости библиографирующее учреждение может применять 

сокращения, с учетом положений пп. III–V. 

2. В случае, если библиографирующее учреждение применяет сокращения, то 

сокращение отдельных слов и словосочетаний должно соответствовать ГОСТ 7.11 и 

ГОСТ Р 7.0.12; также могут применяться унифицированные формы сокращений (см. 

п. IV). Главным условием сокращения слов является однозначность их понимания и 

обеспечение расшифровки сокращенных слов. 

3. Объединение различных записей в одну библиографическую запись (сводная, 

объединенная) как прием сокращения не применяют. 

 

II. Сокращения не применяются: 

1. В контролируемых точках доступа (заголовок библиографической записи) 

сокращения отдельных слов и словосочетаний не применяют, за исключением личных 

имен, которые возможно сокращать до инициалов 

2. В области заглавия и сведений об ответственности: 

 основное заглавие и иные заглавия (альтернативное, параллельное, другое) – не 

сокращаются 

 сведения, относящиеся к заглавию, не сокращаются 

 сведения об ответственности не сокращаются 

3. В специфической области материала или вида ресурса 

4. В области публикации, производства, распространения и т. д.: 

 место публикации, производства и/или распространения не сокращается (Москва, 

Санкт-Петербург, Ростов-на-Дону, Нижний Новгород и др.); наименование 

административно-территориальное единицы также приводят без сокращений 

(область, деревня и т. п.); 

 имя (наименование) издателя, производителя и/или распространителя не сокращается 

(в т. ч. тематическое название, слово «издательство»; слова или фразы, указывающие 

на функции, выполняемые лицом или организацией; сведения об издательской 

функции; сведения о форме юридического лица и т. п.) 

 пояснения при дате публикации, производства и/или распространения не 

сокращаются 

 сведения об изготовлении – аналогично п. II–4 



5. В области серии и многочастного монографического ресурса – аналогично области 

заглавия и сведений об ответственности 

6. В области идентификатора ресурса и условий доступности – ключевое заглавие не 

сокращается 

7. В области вида содержания и средства доступа 

Исключение составляют случаи, когда сокращение имеется в источнике информации, в т. ч. 

предписанном (включая сокращения, не регламентированные ГОСТ 7.11 и ГОСТ Р 7.0.12, 

например «С.-Петербург», «к. мед. н.» и т. п.). 

 

III. Сокращения допускаются: 

1. В области заглавия и сведений об ответственности – обозначение части 

многочастного ресурса 

2. В области издания 

3. В области публикации, производства, распространения и т. д. – имя (наименование) 

издателя, производителя и/или распространителя может быть сокращено до 

аббревиатурной формы, если оно вошло в предыдущие области в полной форме 

4. В области физической характеристики 

5. В области серии и многочастного монографического ресурса – аналогично области 

заглавия и сведений об ответственности 

6. В области примечания 

7. В области идентификатора ресурса и условий доступности 

 

IV. Применяются унифицированные формы сокращений: 

и другие, et alii и др., et al. 

и так далее, et cetera и т. д., etc. 

то есть, id est т. е., i. e. 

без места, sine loco б. м., s. l. 

без издателя, sine nomine б. и., s. n. 

раздельная пагинация, pagina varia разд. паг., pag. var. 

 

V. Пропуски  

1. В контролируемых точках доступа (заголовок библиографической записи): 

 термины, указывающие на правовой статус организации, – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 названия орденов, которыми награждена организация, – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 почетные, воинские и ученые звания лиц, чье имя присвоено организации – 

сохраняют 

2. В области заглавия и сведений об ответственности пропуск отдельных слов, фраз как 

прием сокращения не применяют 

3. В области публикации, производства, распространения и т. д.: 

 сведения об издательской функции, выраженные словом «издательство», – опускают 

при наличии тематического названия; слова «издатель», «издательский дом», 

«издательская группа» и т. п., – сохраняют при наличии тематического названия 

 слова «издательство», «издатель», «издательский дом», «издательская группа», 

«издание», «издано» и т. п., – сохраняют, если имя (наименование) издателя и эти 

слова грамматически связаны 

 сведения о форме юридического лица – издателя, производителя и/или 

распространителя (НКО, ФГБУН, АО, ПАО, Ltd, Inc., GmbH и т. д.), – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

4. В области серии и многочастного монографического ресурса – аналогично области 

заглавия и сведений об ответственности 



5. В различных областях: 

 названия орденов, которыми награждена организация, – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 почетные, воинские и ученые звания лиц – сохраняют 

 термины, указывающие на правовой статус организации, – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 данные об утверждении, введении, принятии, опубликовании и т. п. – сохраняют 

 данные об одобрении, допуске и т. п. – по усмотрению библиографирующего 

учреждения 

 

VI. Ограничение количества приводимых сведений 

1. В области заглавия и сведений об ответственности (кроме старопечатных изданий): 

 количество приводимых параллельных заглавий – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 при наличии информации о пяти и более авторах (приводят имена первых трех) – по 

усмотрению библиографирующего учреждения 

 при наличии информации о трех и более других лицах каждой категории (приводят 

имя первого) – по усмотрению библиографирующего учреждения 

 при наличии информации о трех и более организациях (приводят наименование 

первой) – по усмотрению библиографирующего учреждения 

 количество сведений о произведениях, вошедших в сборник без общего заглавия, – по 

усмотрению библиографирующего учреждения 

2. В области публикации, производства, распространения и т. д. 

 если указано несколько мест публикации производства, и/или распространения 

(приводят название, выделенное полиграфическим способом или указанное первым) – 

по усмотрению библиографирующего учреждения 

 при наличии информации о двух и более издателях (приводят имя (наименование), 

выделенное полиграфическим способом или указанное первым) – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

 при наличии нескольких групп сведений, включающих место публикации, 

производства и/или распространения и относящееся к нему имя (наименование) 

издателя, производителя и/или распространителя – по усмотрению 

библиографирующего учреждения 

3. В области серии и многочастного монографического ресурса – аналогично области 

заглавия и сведений об ответственности 

 

 

 

 Решения: 

1. Проект сокращений  в СКК и СКЭР не утвержден. 

2. Проект одобрен, замечаний нет. Есть некоторые расхождения с методическими 

рекомендациями, принятыми внутри корпорации. Принято решение описывать издания, 

исходя из своих методических решений. 

3. Провести следующее заседание группы КОРБИС в марте 2024 г.  в  ТОУНБ им. 

А. М. Горького. 

 

          _________________/Мян Н.А./ 

 


